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POWER 
UP.

SYNC 
UP.

PRESS 
PLAY.

Turn on the UE 9000 
Wireless Headphones. 

Turn on your Ultimate Ears 9000 
Wireless Headphones.
The Bluetooth® LED should blink blue rapidly,
indicating that the headphones are discoverable.

Pair your headphones with your Bluetooth-enabled device. 

Apple iOS® 
	 Go to Settings >  General > Bluetooth. 
	 Turn on Bluetooth.
	 Select “UE 9000” from “Devices.”

Optional: Pair additional Bluetooth-enabled devices. 
You can pair your headphones with up to eight devices. To do so:

1. Move the slider to the “Bluetooth” position and hold it there until the Bluetooth LED 
blinks rapidly blue, indicating that the headphones are discoverable.

2. Complete pairing according to the instructions on the previous page.
3. Press play on the device you’ve just paired.

When you’ve successfully paired a device, the Bluetooth LED will turn solid blue.  
If pairing times out (the LED will blink slowly), move the slider to the “Bluetooth” 
position and hold it there until the LED starts rapidly blinking again.

Press play on your media device.



GET TO KNOW YOUR 
UE 9000 WIRELESS 
HEADPHONES.

UE 9000 Wireless Headphones

Molded travel case

Optional audio cable with on-cord mic and controls

USB charging cable

AC adapter

¼-inch (6.35 mm) adapter

Microfiber polishing cloth

WHAT’S IN 
THE BOX:

Volume up

Play/Pause

Call answer/hang up 

Next track

Previous track

Volume down

Listen Through button 

Micro USB charging port

3.5 mm input (Interrupts Bluetooth connection when connected)

On/Off/Bluetooth connection slider 

Bluetooth LED

Battery level LED

 

Click, or press and hold

Single click

Single click to answer/ 
press and hold to hang up

Double click 

Triple click 

Click, or press and hold

Music/Calling
On-ear controls On-cord controls



FEATURES:
BASIC BEHAVIOR.
Bluetooth LED Battery Level  LED

Off 
Headphones off or connected to  
an audio source via the 3.5 mm jack

Blue (blinking rapidly): 
Discoverable/pairing mode

Blue (blinking slowly): Connecting

Blue (solid): Connected

Off
Headphone off

Green (pulsing slowly): Charging

Green (solid): Power on; fully charged

Red: Low battery

Move the On/Off slider to the ‘On’ position to activate Bluetooth, active noise cancellation, 
and amplification. 

When in wireless mode, all LEDs turn off automatically. However, the LEDs will illuminate 
when there is a pairing change or a control is activated.

To use the “listen through” feature, press the Listen Through button once. Your music will be 
muted and environmental sounds will be amplified into your headphones. To resume listening 
to music, simply press the Listen Through button again.

The “listen through” feature is only available in wireless mode while listening to music. 
It is not available in wired mode or during phone calls.

FEATURES:
CHARGING.

 

Typically a three-hour charge through an AC outlet provides up to 10 hours of power, 
and you can use your headphones while they’re charging. 
When the battery level LED turns red, you should recharge your headphones. To do so:

1.	 Charge the headphones via the supplied AC adapter or USB. The battery level LED 
will pulse green.

2.	When your headphones are fully charged, the battery level LED will glow   
solid green. 

or

Micro USB charging port USB charging cable

Computer USB port

AC power adapter
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FEATURES:
TRAVEL STORAGE.

To safely store your headphones while you’re on the go:

1.	 Swivel the ear cups until they “click”.
2.	Place the headphones flat in their case.
3.	Place the AC adapter in the top pocket.
4.	Place all cables and accessories in the bottom pocket.

PRODUCT CENTRAL.

There’s more information and support available for your product online.  
 
Visit Product Central, where you can:

•	 Browse online articles and tutorials.
•	 Find tips about usage and information about additional features.
•	 Get help troubleshooting a problem.
•	 Download the latest software for your product. 

•	 Find online documentation and warranty information.
•	 Connect with other users in our Community Forums to get advice, 

ask questions and share solutions. 
•	 Order spare parts (when available).

 
Go to www.logitech.com/support/ue9000
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TROUBLESHOOTING.

If your headphones are not working or pairing/connecting properly, try the following:

•	 Move closer. The range of the Bluetooth wireless connection is up to 10 meters 
or 30 feet.

•	 Recharge, particularly if the battery level LED is red. See “Charging.”

•	 Try increasing the volume on the headphones, on your device or 
in your media application. And if you’re connected to a computer, 
check the volume settings for your operating system.

•	 Enable Bluetooth on your device, and then select “UE 9000” 
from the Bluetooth device list.

•	 To fix a Bluetooth connection by repairing:
1.	 On your device: Delete “UE 9000” from the Bluetooth device list
2.	On the headphones: Move the slider to “Bluetooth” and hold until 

the Bluetooth LED blinks blue
3.	On your device: Select “UE 9000” from the Bluetooth device list
4.	From the media player on your Bluetooth device: Select “UE 9000”

•	  For computers, you may need to specify the headphone as the input/output   
device for your operating system.

For help, go to www.logitech.com/support/ue9000

WHAT DO YOU THINK?

PRODUCT SUPPORT.

Please take a minute to tell us.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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BATTERY REMOVAL 
AND RECYCLING

1.	 Peel and remove the ear pad from the left ear cup.

2.	Remove screws to disassemble the speaker chamber.

3.	Unplug the old battery.

4.	Dispose of old battery at an authorized  
battery recycling center.

HEADPHONE
DISASSEMBLY

Remove screws

LEFT EAR CUP

Peel and remove 
earpad

Unplug battery
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AUFLADEN. SYNCHRO- 
NISIEREN.

ABSPIELEN.

Schalten Sie die UE 9000
Wireless Headphones ein. 

Schalten Sie Ihre Ultimate Ears 9000  
Wireless Headphones ein.
Die Bluetooth®-Anzeige blinkt schnell in blau 
und signalisiert somit, dass die Kopfhörer erkennbar sind.

Pairen Sie Ihre Kopfhörer mit Ihrem Bluetooth-fähigen Gerät. 

Apple iOS® 
	 Navigieren Sie zu „Einstellungen> Allgemein > Bluetooth“. 
	 Schalten Sie Bluetooth ein.
	 Wählen Sie unter „Geräte“ die UE 9000 aus.

Optional: Pairen Sie zusätzliche Bluetooth-fähige Geräte. 

Sie können Ihre Kopfhörer mit bis zu acht Geräten pairen. Dazu gehen Sie 
folgendermaßen vor:

1. Bewegen Sie den Schieberegler auf die Bluetooth-Einstellung und halten Sie Ihn 
an dieser Stelle, bis die Bluetooth-LED schnell blau blinkt und somit signalisiert, 
dass die Kopfhörer erkennbar sind.

2. Schließen Sie den Pairing-Vorgang gemäß den Anweisungen auf der 
vorangegangenen Seite ab.

3. Drücken Sie auf dem Gerät, das Sie eben gepairt haben, die Wiedergabetaste.

Wenn Sie ein Gerät erfolgreich gepairt haben, leuchtet die Bluetooth-Anzeige 
dauerhaft blau.  
Wird das Zeitlimit für den Pairing-Vorgang überschritten (die LED blinkt langsam), 
dann bewegen Sie den Schieberegler auf die Bluetooth-Einstellung und halten Sie ihn 
so lange dort, bis die LED wieder schnell blinkt.

Drücken Sie die Wiedergabetaste auf 
Ihrem Gerät.



 

Drücken oder gedrückt halten

Einmal drücken

Einmal Drücken zur Anrufannahme/
Gedrückt halten zum Auflegen

Doppelt drücken 

Drei Mal hintereinander drücken 

Einmal drücken oder gedrückt halten

EINFÜHRUNG  
UE 9000 WIRELESS 
HEADPHONES.

UE 9000 Wireless Headphones

Passgenaues Reise-Etui

Optionales Audio-Kabel mit Mikrofon und Bedienelementen

USB-Ladekabel

Netzteil

6,35-mm-Adapter

Mikrofasertuch

INHALT :

Lauter

Wiedergabe/Pause

Annehmen/Beenden  
von Anrufen

Nächster Titel

Vorheriger Titel

Leiser

Listen Through-Taste 

Mikro-USB-Ladeanschluss

3,5-mm-Eingang (unterbricht beim Anschließen die Bluetooth-Verbindung)

Ein/Aus- und Bluetooth-Regler 

Bluetooth-Anzeige

Akkustandsanzeige

Musik/Anrufe
Bedienelemente  
an der Hörmuschel Bedienelemente am Kabel
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FEATURES:
GRUNDSÄTZLICHES.
Bluetooth-Anzeige Akkustandsanzeige

Aus Kopfhörer sind ausgeschaltet oder über 
die 3,5 mm-Buchse mit einer Audioquelle 
verbunden

Blau (schnell blinkend): 
Erkennbar/Pairing-Modus

Blau (langsam blinkend): Verbindung  
wird hergestellt

Blau (dauerhaft leuchtend): Verbunden

Aus
Kopfhörer aus

Grün (langsam blinkend) Lädt

Grün (dauerhaft leuchtend):  
Eingeschaltet, voll aufgeladen

Rot: Niedriger Akkustand

Bewegen Sie den On/Off-Regler in die Position „On“, um Bluetooth, die aktive Rauschunter- 
drückung und den Verstärker zu aktivieren.

Im kabellosen Modus schalten sich alle LEDs automatisch aus. Bei einem neuen Pairing-
Vorgang oder bei Verwendung eines Bedienelements schalten sie sich allerdings wieder ein.

Wenn Sie die Listen Through-Funktion verwenden möchten, drücken Sie die Listen Through-
Taste einmal. Ihre Musik wird stummgeschaltet und Umgebungsgeräusche werden über 
die Kopfhörer hörbar. Um wieder zum Musikhören zurückzukehren, drücken Sie die Listen 
Through-Taste ein zweites Mal.

Die Listen Through-Funktion ist nur im kabellosen Modus beim Musikhören verfügbar. 
Im Kabelmodus und während Telefonanrufen ist diese Funktion nicht verfügbar.

FEATURES:
AUFLADEN.

 

Die Akkuleistung hält nach einer dreistündigen Ladedauer zehn Stunden vor. 
Sie können Ihre Kopfhörer während des Ladevorgangs benutzen. 
Wenn die Akkustandsanzeige rot leuchtet, müssen Sie Ihre Kopfhörer aufladen. 
Dazu gehen Sie folgendermaßen vor:

1.	 Laden Sie die Kopfhörer über das mitgelieferte Netzteil oder USB-Kabel auf.  
Die Akkustandsanzeige blinkt grün.

2.	Wenn Ihre Kopfhörer vollständig aufgeladen sind, leuchtet die 
Akkustandsanzeige dauerhaft grün. 

oder

Mikro-USB-
Ladeanschluss

USB-Ladekabel

USB-Anschluss 
des Computers

Netzteil
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FEATURES:
AUFBEWAHRUNG 
FÜR UNTERWEGS.

So sind Ihre Kopfhörer unterwegs geschützt:

1.	 Drehen Sie die Ohrpolster, bis Sie ein Klicken hören.
2.	Legen Sie die Kopfhörer flach in das Etui.
3.	Verstauen Sie das Netzteil in der oberen Tasche.
4.	Verstauen Sie alle Kabel und Accessoires in 

der unteren Tasche.

PRODUKTZENTRALE.

Hier erhalten Sie weitere Informationen und haben Zugriff auf den Online-Kundendienst 
für Ihr Produkt.  
 
Besuchen Sie die Produktzentrale, die Ihnen Folgendes bietet:

•	 Online-Suche nach Artikeln und Lernprogrammen.
•	 Hinweise und Informationen zu Zusatzfunktionen und deren Verwendung.
•	 Hilfe bei der Fehlerbehebung.
•	 Herunterladen der neuesten Software für Ihr Produkt. 

•	 Online-Dokumentation und Informationen zu Garantieleistungen.
•	 Treten Sie in unseren Community-Foren mit anderen Benutzern in Verbindung 

und holen Sie sich Tipps, stellen Sie Fragen und teilen Sie Ihre Problemlösungen 
mit anderen. 

•	 Bestellen Sie Ersatzteile (falls verfügbar).
 
Besuchen Sie www.logitech.com/support/ue9000.
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FEHLERBEHEBUNG:

Wenn Ihre Kopfhörer nicht richtig funktionieren oder der Pairing-Vorgang nicht 
erfolgreich war, versuchen Sie Folgendes:

•	 Verringern Sie den Abstand. Die Reichweite für die kabellose Bluetooth-Verbindung 
beträgt 10 Meter.

•	 Laden Sie den Akku auf, besonders, wenn die Akkustandsanzeige rot leuchtet. 
Lesen Sie den Abschnitt „Aufladen“.

•	 Erhöhen Sie die Lautstärke am Kopfhörer, an Ihrem Gerät oder Ihrer Multimedia-
Anwendung. Und wenn Sie mit einem Computer verbunden sind, überprüfen Sie 
die Lautstärkeeinstellungen des Betriebssystems.

•	 Aktivieren Sie Bluetooth auf Ihrem Gerät und wählen Sie anschließend die UE 9000 
aus der Bluetooth-Geräteliste aus.

•	  So beheben Sie Bluetooth-Verbindungsprobleme:
1.	 Auf dem Gerät: Entfernen Sie die UE 9000 aus der Bluetooth-Geräteliste
2.	Auf den Kopfhörern: Schieben Sie den Regler auf die Bluetooth-Einstellung 

und halten Sie ihn in dieser Position, bis die Bluetooth-Anzeige blau blinkt.
3.	Auf dem Gerät: Wählen Sie die UE 9000 aus der Bluetooth-Geräteliste.
4.	Vom Media-Player auf Ihrem Bluetooth-Gerät: Wählen Sie die UE 9000.

•	 Bei Computern müssen Sie die Kopfhörer eventuell als Ein- und Ausgabegerät 
für Ihr Betriebssystem festlegen.

Hilfe erhalten Sie hier: www.logitech.com/support/ue9000

IHRE MEINUNG 
IST GEFRAGT.

TECHNISCHE HOTLINE

Bitte nehmen Sie sich etwas Zeit, 
um einige Fragen zu beantworten.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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ENTFERNEN DES AKKUS  
UND RECYCLING

1.	 Entfernen Sie den Schaumstoff der rechten Hörmuschel.

2.	Entfernen Sie die Schrauben und verschaffen Sie sich so Zugang 
zur Lautsprecherkammer.

3.	Entfernen Sie den alten Akku.

4.	Entsorgen Sie den alten Akku in einem 
autorisierten Recyclinghof.

KOPFHÖRER
DEMONTAGE

Schrauben  
entfernen

Linke  
Hörmuschel

Schaumstoff  
entfernen

Akku entfernen



METTEZ-
LE SOUS 
TENSION.

SYNCHRO- 
NISEZ-LE.

APPUYEZ  
SUR 
LECTURE.

Mettez sous tension le casque UE 9000 
Wireless Headphones. 

Mettez sous tension votre casque Ultimate Ears 9000 
Wireless Headphones.
Le témoin Bluetooth® clignote rapidement en bleu,
indiquant que le casque est détectable.

Couplez votre casque avec un dispositif 
compatible Bluetooth. 

Apple iOS® 
	 Accédez à Paramètres > Général > Bluetooth. 
	 Activez Bluetooth.
	 Sélectionnez UE 9000 dans Périphériques.

Facultatif: couplez des dispositifs compatibles Bluetooth 
supplémentaires. 

Vous pouvez coupler votre casque avec huit dispositifs au maximum. 
Procédez comme suit:

1. Déplacez le curseur sur Bluetooth et maintenez-le jusqu'à ce que le témoin 
Bluetooth clignote rapidement en bleu, indiquant que le casque est détectable.

2. Terminez le couplage en suivant les instructions de la page précédente.
3. Appuyez sur la touche Lecture du dispositif couplé.

Lorsque le dispositif est détecté, le témoin Bluetooth reste allumé en bleu.  
En cas d'expiration du délai de couplage (le témoin clignote lentement), 
déplacez le curseur sur Bluetooth et maintenez-le jusqu'à ce que le témoin clignote 
à nouveau rapidement.

Appuyez sur la touche Lecture de votre 
dispositif multimédia.



DECOUVREZ VOTRE 
CASQUE UE 9000  
WIRELESS HEADPHONES.

UE 9000 Wireless Headphones

Etui de transport moulé

Câble audio facultatif avec micro et commandes intégrés

Câble de charge USB

Adaptateur secteur

Adaptateur 6,35 mm

Chiffon nettoyant en microfibres

CONTENU 
DU COFFRET:

Bouton Sons extérieurs 

Câble de charge micro USB

Entrée 3,5 mm (la connexion du câble interrompt la connexion Bluetooth)

Curseur de connexion Marche/Arrêt/Bluetooth 

Témoin Bluetooth

Témoin de charge de la batterie

Musique/Appel
Commandes placées sur 
l'écouteur Commandes filaires

Volume +

Lecture/Pause

Prise d'appel/Fin d'appel 

Piste suivante

Piste précédente

Volume -

 

Cliquez ou maintenez le bouton enfoncé

Cliquez une seule fois

Cliquez une seule fois pour décrocher/ 
maintenez le bouton enfoncé pour raccrocher

Cliquez deux fois 

Cliquez trois fois 

Cliquez ou maintenez le bouton enfoncé
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FONCTIONS:
CHARGE.

 

Une charge de trois heures sur une prise secteur vous assure jusqu'à dix heures d'autonomie, 
et vous pouvez utiliser votre casque lorsqu'il est en charge. 
Si le témoin de charge de la batterie s'allume en rouge, vous devez recharger votre casque. 
Procédez comme suit:

1.	 Chargez votre casque avec l'adaptateur secteur ou USB fourni. Le témoin de charge 
de la batterie clignote en vert.

2.	Lorsque votre casque est totalement chargé, le témoin de charge de la batterie 
reste allumé en vert. 

ou

Port de charge 
micro USB

Câble de charge USB

Port USB 
de l'ordinateur

Adaptateur secteur

Témoin Bluetooth Témoin de charge de la batterie

Eteint 
Casque éteint ou connecté à une source audio 
via la prise 3,5 mm

Bleu clignotant (rapidement): 
Mode détectable/couplage

Bleu clignotant (lentement):  
connexion en cours

Bleu en continu: connecté

Eteint
Casque éteint

Vert clignotant (lentement):  
en charge

Vert en continu: sous tension; 
totalement chargé

Rouge: batterie faible

Déplacez le commutateur Marche/Arrêt sur la position On pour activer le mode Bluetooth, 
l’annulation active des bruits parasites et l’amplification.

En mode sans fil, tous les témoins s'éteignent automatiquement. En revanche, ils s'allument 
lors de la modification du couplage ou de l'activation d'une commande.

Pour utiliser la fonction Sons extérieurs, appuyez une fois sur le bouton Sons extérieurs. 
La musique sera mise en sourdine et les sons ambiants seront amplifiés dans votre casque. 
Pour reprendre l'écoute, appuyez simplement sur le bouton Sons extérieurs.

La fonction Sons extérieurs est disponible uniquement en mode sans fil, lorsque vous écoutez 
de la musique. Elle n'est pas disponible en mode filaire ou pendant les appels téléphoniques.

FONCTIONS:
COMPORTEMENT DE BASE.
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PAGES PRODUITS.

Des informations et un support supplémentaires sont disponibles en ligne 
pour votre produit.  
 
Visitez les pages Produits et:

•	 Parcourez en ligne des articles et des didacticiels.
•	 Découvrez des conseils d'utilisation et des informations sur les fonctions 

supplémentaires.
•	 Obtenez de l'aide pour résoudre un problème.
•	 Téléchargez les dernières versions des logiciels pour votre produit. 

•	 Accédez à des informations sur la garantie et à de la documentation en ligne.
•	 Discutez avec d'autres utilisateurs sur les forums de la communauté pour demander 

des conseils, poser des questions et partager des solutions. 
•	 Commandez des pièces de rechange (le cas échéant).

 
Accédez à la page www.logitech.com/support/ue9000

FONCTIONS:
ETUI DE TRANSPORT.

Pour transporter votre casque en toute sécurité  
lorsque vous êtes en déplacement:

1.	 Faites pivoter les écouteurs jusqu'à  
ce que vous entendiez un clic.

2.	Posez le casque à plat dans l'étui.
3.	Rangez l'adaptateur secteur dans la poche supérieure.
4.	Rangez tous les câbles et accessoires dans la poche inférieure.
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QU'EN PENSEZ-VOUS?

SUPPORT PRODUIT.

Veuillez prendre quelques minutes 
pour nous faire part de vos commentaires.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000

DÉPANNAGE.

Si votre casque ne fonctionne pas, ne se couple pas ou ne se connecte pas correctement, 
procédez comme suit:

•	 Rapprochez-vous. La connexion Bluetooth a une portée maximale de dix mètres.

•	 Rechargez-le, surtout si le témoin de charge de la batterie est rouge. Voir la section 
Charge.

•	 Essayez d'augmenter le volume de votre casque sur votre dispositif ou votre 
application multimédia. Si vous êtes connecté à un ordinateur, vérifiez les paramètres 
du volume de votre système d'exploitation.

•	 Activez le Bluetooth sur votre dispositif, puis sélectionnez UE 9000 dans la liste 
des dispositifs Bluetooth.

•	 Pour rétablir une connexion Bluetooth en recouplant les dispositifs:
1.	 Sur votre dispositif: supprimez UE 9000 de la liste des dispositifs Bluetooth.
2.	Sur votre casque: déplacez le curseur sur Bluetooth et maintenez-le jusqu'à ce 

que le témoin Bluetooth clignote en bleu.
3.	Sur votre dispositif: sélectionnez UE 9000 dans la liste des dispositifs Bluetooth.
4.	Dans le lecteur multimédia de votre dispositif Bluetooth: sélectionnez UE 9000.

•	  Pour les ordinateurs, définissez votre casque comme dispositif d'entrée/sortie   
de votre système d'exploitation.

Pour obtenir de l'aide, consultez la page www.logitech.com/support/ue9000
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DEMONTAGE
DU CASQUE

Dévissez les vis

ECOUTEUR 
GAUCHE

Otez l'oreillette
Débranchez 
la batterie

INSTRUCTIONS DE RETRAIT 
ET DE RECYCLAGE  
DE LA BATTERIE

1.	 Otez l'oreillette de l'écouteur gauche.

2.	Dévissez les vis pour démonter le haut-parleur.

3.	Otez l'ancienne batterie.

4.	Mettez la batterie au rebut dans un  
centre de recyclage autorisé.



INSCHAKELEN. SYNCHRO-
NISEREN.

AFSPELEN.

De UE 9000 Wireless 
Headphones inschakelen. 

Schakel uw Ultimate Ears 9000 
Wireless Headphones in.
De Bluetooth®-led moet nu snel blauw knipperen,
om aan te geven dat de hoofdtelefoon bespeurbaar is.

Koppel uw hoofdtelefoon aan uw apparaat met Bluetooth. 

Apple iOS® 
	 Ga naar Instellingen > Algemeen > Bluetooth. 
	 Schakel Bluetooth in.
	 Selecteer 'UE 9000' bij 'Apparaten'.

Optioneel: extra apparaten koppelen met Bluetooth. 

U kunt uw hoofdtelefoon koppelen met maximaal 8 apparaten. Zo gaat u te werk:

1. Verplaats de schuifregelaar naar 'Bluetooth' en houd deze daar totdat de Bluetooth-
led blauw knippert om aan te geven dat de hoofdtelefoon bespeurbaar is.

2. Voltooi de koppeling volgens de instructies op de vorige pagina.
3. Druk op Afspelen op het apparaat dat u zojuist hebt gekoppeld.

Wanneer u een apparaat hebt gekoppeld, gaat de Bluetooth-led ononderbroken 
blauw branden.  
Als er een time-out optreedt tijdens het koppelen (de led gaat langzaam knipperen), 
verplaatst u de schuifregelaar naar 'Bluetooth' en houdt u deze daar totdat de led opnieuw 
snel gaat knipperen.

Druk op afspelen op uw media-apparaat.



 

Drukken, of ingedrukt houden

Eén druk

Eén druk om te beantwoorden/ 
ingedrukt houden om op te hangen

Tweemaal drukken 

Driemaal drukken 

Drukken, of ingedrukt houden

UW UE 9000 WIRE-
LESS HEADPHONES 
LEREN KENNEN.

UE 9000 Wireless Headphones

Op maat gevormd opbergdoosje

Optionele audiodraad met microfoon en bediening op de draad

USB-oplaadkabel

Wisselstroomadapter

6,35mm-adapter

Microvezeldoekje

INHOUD VAN 
DE DOOS:

Volume omhoog

Afspelen/pauzeren

Gesprek beantwoorden/
ophangen

Volgend nummer

Vorig nummer

Volume omlaag

Luisterknop 

Micro-USB-oplaadpoort

3,5mm-ingang (onderbreekt Bluetooth-verbinding wanneer deze  
is aangesloten)

Schuifregelaar voor Aan/Uit/Bluetooth 

Bluetooth-led

Batterij-led

Muziek/Bellen
Knoppen op de oortelefoon Knoppen op de draad
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KENMERKEN:
BASISGEDRAG.
Bluetooth-led Batterij-led

Uit 
Hoofdtelefoon uit of verbonden  
met audiobron via de 3,5mm-aansluiting

Blauw (snel knipperend): 
Bespeurbare modus/koppelmodus

Blauw (langzaam knipperend):  
Bezig met verbinden

Blauw (ononderbroken): Verbonden

Uit
Hoofdtelefoon uit

Groen (langzaam knipperend):  
Opladen

Groen (ononderbroken):  
Aan, volledig opgeladen

Rood: Laag batterijvermogen

Zet de Aan-uit-schakelaar in de Aan-stand om Bluetooth, actieve ruisonderdrukking en 
versterking te activeren.

In draadloze modus, worden alle led's automatisch uitgeschakeld. De led's branden wel 
wanneer er een ander apparaat wordt gekoppeld of wanneer een knop wordt geactiveerd.

Druk op de Luisterknop om de luisterfunctie te gebruiken. Uw muziek wordt dan gedempt 
en omgevingsgeluiden worden versterkt in uw hoofdtelefoon. Druk gewoon opnieuw op 
de Luisterknop om verder naar muziek te luisteren.

De luisterfunctie is alleen beschikbaar in draadloze modus en terwijl muziek 
wordt afgespeeld. De functie is niet beschikbaar wanneer de draad is aangesloten 
of tijdens telefoongesprekken.

KENMERKEN:
OPLADEN.

 

Opladen duurt gewoonlijk drie uur met een stroomadapter en u kunt de hoofdtelefoon  
10 uur lang gebruiken. U kunt de hoofdtelefoon ook gebruiken tijdens het opladen. 
Wanneer de batterij-led rood gaat branden, moet u de hoofdtelefoon opladen. 
Zo gaat u te werk:

1.	 Laad de hoofdtelefoon op met de meegeleverde stroomadapter of via USB.  
De batterij-led knippert dan groen.

2.	Wanneer uw hoofdtelefoon volledig is opgeladen, brandt de batterij-led   
ononderbroken groen. 

of

Micro-USB-oplaadpoort USB-oplaadkabel

USB-poort van 
computer

Stroomadapter
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KENMERKEN:
OPBERGEN.

Zo bergt u uw hoofdtelefoon veilig op voor onderweg:

1.	 Draai de oorstukken tot u een klik hoort.
2.	Plaats de hoofdtelefoon horizontaal in de hoes.
3.	Plaats de stroomadapter in het zakje bovenaan.
4.	Plaats alle draden en accessoires in het zakje onderaan.

PRODUCT CENTRAAL.

Online vindt u meer informatie over en ondersteuning voor uw product.  
 
Ga naar Product Centraal. Daar kunt u:

•	 Door onlineartikelen en -studielessen bladeren.
•	 Gebruikstips en informatie over extra functies zoeken.
•	 Hulp verkrijgen bij het oplossen van problemen.
•	 De recentste software voor uw product downloaden. 

•	 Onlinedocumentatie en garantie-informatie zoeken.
•	 In contact komen met andere gebruikers in onze communityforums om advies 

te krijgen, vragen te stellen en oplossingen te delen. 
•	 Reserveonderdelen bestellen (indien beschikbaar).

 
Ga naar www.logitech.com/support/ue9000



NEDERLANDS - 49

PROBLEMEN 
OPLOSSEN.

Als uw hoofdtelefoon niet werkt of niet goed koppelt/verbinding maakt, 
probeert u het volgende:

•	 Kom dichterbij. Het bereik van de draadloze Bluetooth-verbinding 
is maximaal 10 meter.

•	 Laad opnieuw op, vooral als de batterij-led rood is. Zie 'Opladen'.

•	 Probeer het volume te verhogen op de hoofdtelefoon, op uw apparaat of in 
uw mediatoepassing. Controleer de volume-instellingen van uw besturingssysteem, 
als u verbonden bent met een computer.

•	 Schakel Bluetooth in op uw apparaat en selecteer vervolgens 'UE 9000' uit de lijst 
met Bluetooth-apparaten.

•	 Een Bluetooth-verbinding herstellen:
1.	 Op uw apparaat: verwijder 'UE 9000' uit de lijst met Bluetooth-apparaten
2.	Op uw hoofdtelefoon: verplaats de schuifregelaar naar 'Bluetooth' en houd 

deze daar totdat de Bluetooth-led blauw knippert
3.	Op uw apparaat: selecteer 'UE 9000' in de lijst met Bluetooth-apparaten
4.	In de mediaspeler op uw Bluetooth-apparaat: selecteer 'UE 9000'

•	 Voor computers moet u mogelijk de hoofdtelefoon instellen als   
het apparaat voor invoer/uitvoer voor uw besturingssysteem.

Ga voor hulp naar www.logitech.com/support/ue9000

WAT DENKT U?

PRODUCTONDERSTEUNING.

Neem even de tijd om ons uw mening  
te geven.

www.logitech.com/ithink

www.logitech.com/support/ue9000
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BATTERIJ VERWIJDEREN 
EN RECYCLEN

1.	 Verwijder het oorkussen van het linkeroorstuk.

2.	Verwijder de schroeven om de geluidskamer te demonteren.

3.	Ontkoppel de oude batterij.

4.	Gooi oude batterijen weg in een bevoegd  
afvalverwerkingscentrum.

HOOFDTELEFOON
DEMONTEREN

Verwijder 
de schroeven

LINKEROORSTUK

Oorkussen  
verwijderen

Batterij  
ontkoppelen



© 2012 Logitech. Logitech, the Logitech logo, the Logitech UE logo, and other Logitech 
marks are owned by Logitech and may be registered. All other trademarks are the property 
of their respective owners. Logitech assumes no responsibility for any errors that may appear 
in this manual. Information contained herein is subject to change without notice.



België/Belgique	 Dutch: +32-(0)2 200 64 44; 
	 French: +32-(0)2 200 64 40

Česká Republika	 +420 239 000 335

Danmark	 +45-38 32 31 20

Deutschland	 +49-(0)69-51 709 427

España	 +34-91-275 45 88

France	 +33-(0)1-57 32 32 71

Ireland	 +353-(0)1 524 50 80

Italia	 +39-02-91 48 30 31

Magyarország	 +36 (1) 777-4853

Nederland	 +31-(0)-20-200 84 33

Norge	 +47-(0)24 159 579

Österreich	 +43-(0)1 206 091 026

Polska	 00800 441 17 19

Portugal	 +351-21-415 90 16

Россия	 +7(495) 641 34 60

Schweiz/Suisse	 D	 +41-(0)22 761 40 12 
Svizzera	 F	 +41-(0)22 761 40 16 
	 I	 +41-(0)22 761 40 20 
	 E	 +41-(0)22 761 40 25

South Africa	 0800 981 089

Suomi	 +358-(0)9 725 191 08

Sverige	 +46-(0)8-501 632 83

Türkiye	 00800 44 882 5862

United Arab	 8000 441-4294 
Emirates

United Kingdom	 +44-(0)203-024-81 59

European,	 English: +41-(0)22 761 40 25 
Mid. East., &	 Fax: +41-(0)21 863 54 02 
African Hq. 
Morges, 
Switzerland

Eastern Europe	 English: 41-(0)22 761 40 25

United States	 +1 646-454-3200

Argentina	 +0800 555 3284

Brasil	 +0800 891 4173

Canada	 +1-866-934-5644

Chile	 +1230 020 5484

Colombia	 01-800-913-6668

Latin America	 +1 800-578-9619

Mexico	 01.800.800.4500



www.logitechUE.com

620-004691.002


